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The above Executive Session is closed to the general public.  Press may attend but are 
bound by the strict requirements of ORS 192.660(4).  No decisions may be made in 
Executive Session. 
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學校翻譯委會 

這通告有關波特蘭公立學校教育委員會.若閣下需要有關議會資料內容翻譯或通譯. 
請聯略以下的語言聯略人員: 
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Это сообщение для проведения открытых совещаний Руководящего Совета Портленского 
государственного школьного округа. Если вам нужно, чтобы эта информация была переведена на 
ваш родной язык или вы хотите пригласить переводчика на это совещание, пожалуйста, 
позвоните: 
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Hadii aad u baahantahay turjubaan, ama in laguu turjubaano waxyaabaha looga hadlaayo kulanka 
dadweynaha iyo gudiga sare ee iskoolada Portland, fadlan la xariir:  
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Spanish 

Aviso para la reunión pública de la Mesa Directiva del Distrito Escolar de Portland. La reunión se llevará a 
cabo en un lugar accesible para personas con discapacidad.  Las personas que asistirán a esta  reunión y 
necesiten interpretación favor de comunicarse por lo menos con 48 horas de anterioridad a fecha de la 
reunión, para poder hacer los arreglos necesarios.  Personas que desean testificar ante la Mesa Directiva 
deben apuntarse en la lista para los comentarios públicos antes de que inicie la reunión.  
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